ГЛАВА 1





Исус Христос е Божието Слово





1 В началото бе Словото; и Словото беше у Бога; и Словото бе Бог. 





"началото" arci (746 GSN): начало, произход. Сьщата дума е използвана от LXX за да преведе Бит. 1:1. За да пресьздаде точно Христовата Божественост, Йоан започва своето Евангелие както Мойсей започва Битие (Бит. 1:1; Пр. 8:23).


"бе" или беше en imperfect на eimi (1510 GSN), спомагателният глагол "съм." Следователно буквалният превод на Гр. ен тук (Imperfect Act. Ind. 3 лице ед. ч.) е "то бе" или "то беше." Гр. ен е използвана 7 пъти в Йн.1, на всяко място където се говори за Исус във Вечността (1:1, 2, 4, 8, 9, 10), като показва, (1) че Той е съществувал преди Творението; (2) Той е участвал в Сътворението; (2) Той не е част от Творението, а самият творец.


"Словото" logos (3056 GSN): дума, понятие, мисъл. Думата била използвана в Класическия Гръцки с значението на идея или философско учение. Тук Йоан прилага смисъла на “Логос” в Еврейски контекст. Тъй като в продължение на 400 г., Евреите не бяха получавали Слово от Бога, сега Словото, “Логос,‘ самият Бог идва за да попълни тази празнина. Това доказва, че ние не можем да достигнем до Бога, с нашите човешки усилия; ето защо, Бог реши да достигне нас. Иоан поддържа тази идея през цялото Евангелие.


 “Логос” или Словото е първото от 7 имена на Исус в Йн.1:





 	1 Слово (1:1, 14)


 	2 Светлина (1:5, 7)


		3 Агнец (1:29, 36)


			4 Божий Син (1:34, 49)


			5 Христос (1:41)


			6 Цар на Израел (1:49)


			7 Човешки Син (1:51) 


	


	2 То в началото беше у Бога. 





	 “бе у Бога" Не само, че бе у Бога, но То бе [беше] Бог, което показва, че Исус бе, винаги е бил и ще бьде Бог също толкова, колкото Бог Отец и Святия Дух (1:1; Евр. 13:8).





3 Всичко това чрез Него стана; и без Него не станало нищо от това, което е станало.


	


"чрез Него" Бог сьтвори всичко чрез Исус. Това е работата на Сина преди Вьпльщението (Откр.3:14; Кол.1:16; Евр.1:2; Еф.3:9).


"стана" egenetw, мин. време на ginomai (1096 GSN): да стане; 7 пъти в Йн.1: 5 пъти в мин. време (1:3, 6, 10, 14, 17) и два пъти в перфектно (1:3,15).


"станало" Вж. Стана (1:3).





	4 В Него бе животът и животът бе светлина на човеците.





"животът" 36 пъти в Йоан. Отнася се за Изкуплението и Оправдаването на цялото Творение на крьста, по същият начин по който то бе създадено,  чрез Исус (Кол. 1:20). Бог не остана безразличен към Творението Си след като Го сьздаде, но продължи да се грижи за него и на точното време снабди Изкупител. Тя е употрбена със думата “светлина” 4 пъти в Йоан (8:12; 9:5; 11:25; 14:6).





	5 И светлината свети в тъмнината; а тъмнината я не схвана.





"схвана" katalambanw, тук използвано за схващане чрез сетивните органи, т.е. схащане чрез наблюдение. Грешният свят ясно видя Исус когат Той живя на земята, но не разбра нито смисьла на Неговото идване, нито Спасението изработено на кръста.





	6 Яви се човек изпратен от Бога, на име Иоан. 





"яви се" egenetw (Вж.1:3).


	"Йоан" Йоан Кръстител (Вж. Приложение #1), споменат 19 пъти в това Евангелие, но никога не е наречен Кръстител, както в другите три Евангелиета (Мт. 3:1; Мк. 1:1; Лк.3:1).





4 действия на Йоан Кьстител:





1 яви се - От ранните си години Йоан живя в пустинята. Някои учени даже предполагат, че там той е живял с племето на Есеите, които са живели край Мяртево море и за които се предполага, че са били пазители на свитъците от Мьртво море. Това, разбира се, е само теория, която в реалност няма Библейско покритие. Със сигурност обаче, Йоан е живял в пустинята, кьдето се е учел не на човешки стандарти, а на подчинение към Бога. За едно успешно служение, ние се нуждаем да минем през Училището на Пустинята. Това е Училището на Авраам, Яков и Исаак, Мойсей, Исус Навиев и Халев, Давид, Илия и пророците, и дори на Исус. Това е Училището, през което всички хора в служение трябва да минат за да станат истински мъже и жени на вярата.





2 изпратен - Йоан не дойде от самосеби си, а бе изпратен. Ние не можем просто да си изберем служение, а трябва да бьдем изпратени от Бога (Йн.3:27; Рим. 10:15).





3 дошьл - Йоан не се подвуоми, а когато точното време дойде, той побьрза да изпьлни това за което бе пратен. Ако искаме да сме успешни в служението в което Бог желае да ни използва,	когато точното време дойде, ние трябва да направим това за което Бог ние пратил, и то да го направим веднага, без забавяне или колебание. 





4 свидетелстващ - Гр. мартурео (3140 GSN): свидетелствам; 47 пъти в Йоановите писания. И най накраая Йоан не бе пасивен работник. Вьпреки че той идваше след едно четиристотин годишен период в който Евреите не бяха получавали пророчество от Бога, Йоан бе актижен проповедник и свидетел. Неговата 	 проповед бе прост, "Покайте се!" вьпреки опасностите за живота му, Йоан я проповядваше с удивително постоянство на всички (Мт.3:5): на царе (Мт.14:4; Мк.6:18; Лк.3:19-20) и просяци (Лк.3:7, 10), на Евреи (Мт.3:5) и на езичници (Лк.3:14), на бирници (Лк.3:12) и военослужещи (Лк.3:14) , на грешници и на религиозни водачи (Мт.3:7), до момента в който сам Исус дохде са да се крьсти от Йоан,  като доказателство че служението му бе истинско (Мт.3:13-17; Мк.1:9-11; Лк.3:21-	22).





Резултатите от служението на Йоан Крьстител бяха изумителни. Матй казва, че "при него [излизаха] Ерусалим, цяла Юдея, и цялата Йорданска околност" (Мт.3:5); Лука пише, че "можествата ... излизаха да се кръщават от него..." (Лк.3:7). Лука посочва, че около 20 години след Възкресението на Исус, Павел намира около 12 ученика на Йоан в Ефес (ДА 18:25; 19:1-7). Успехьт на неговото служение  обаче, не се дължеше на неговите лични качества, а на обучението и повика, които Йоан получи от Бога.





	7 Той дойде за свидетелство, да свидетелствува за светлината, за да повярват всички чрез него.  


	


	“повярват”  pistew (4100 SGN): вярвам, доверявам. Използвана около 100 пъти в Йоан (Вж. 2:24).





	8 Не беше той светлината, но дойде да свидетелствува за светлината.  9 Истинската светлина, която осветлява всеки човек, идеше на света.





“светлина” Исус е светлината на Света. Йоан взаимства идването на светлината от Бит. 1. Тук обаче, не става въпрос за материалната светлина сьздадена от фоттони, а за "Слъцето на правдата," пророкувано от Малахия 400 г. преди това,  което дойде за да огрее душите на хората (Мал.4:2).


"всеки човек" Исус дойде не само за Евреите, но и за Езичниците. Това не означава, че всеки човек е автоматически спасен чрез Неговото идване, а че спасението бе направено възможност за всеки.





10 Той бе в света; и светът чрез Него стана; но светът Го не позна. 





"стана" Вж. Стана (1:3).


“позна”  Позна от личен опит, чрез приемане.





11 У Своите Си дойде, но Своите Му Го не приеха. 





"своите Му" Отнася се за Евреите които не приеха Исус и не Го признаха за Месия. Около 700 г. преди това пророк Исая писа: "Кой е повярвал известието ни ?"  Иоан бе свидетел на отхвърлянето на Исус от Евреите (1:11) и на жестокият рев на тълпата: "Разпни Го !" (19:6). Той бе свидетел на думите  на Петър на Петдесятница : "...тогова  Исуса когото Вие разпнахте" (ДА 2:36) и отново пред Ерусалимските началници, старейшини и книжници: "...Исуса Христа Назарянина, когото вие разпнахте" (ДА 4:10). Той знаеше ранно-църковното поучение, че "всичкий Израел ще се спаси" (Рим.11:26)  иЕто защо по-късно в своят живот "Ето, иде с облаците; и ще го види всяко око, и ония които Го прободоха;" (Откр.1:7). 	





12 А на ония, които Го приеха, даде право да станат Божии чада, сиреч, на тия, които вярват в Неговото име; 





"приеха" paralambanw (3880 GSN): премам близо до мен, обединявам по подобни белези. Тук Йоан ни дава единственият Библейски начин да станем Божии деца. Той не чрез ходене на църква, добри дела или лични усилия, а по благодат чрез приеманет на Исус Христос, като Го допуснем близо до нас и се обединим с Него в Божието семейство.


"даде право" exousia (1849 GSN): правото и силата да се извьрши или притежава нещо, дадена от висшесотяща власт. На онези които Го приеха, Исус даде законното правото да се нарекат и да бъдат Божии деца. Това право бе дадено от най-високо съществуващият авторитет във Вселената - властта на Бога.


"станат" Вж. Стана (1:3). 


“чада” Ние не сме единородни както Исус, но сме осиновени във Божието семейство (Гал. 3:26-29), бивайки участници на Божествената природа чрез новорождението (2 Пет.1:4).


“вярват в неговото име” Това е значението на израза “приеха.”





13 които се родиха не от кръв, нито от плътска похот, нито от мъжка похот, но от Бога. 





"похот"  qelhma (2307 GSN): желание, похот.


"родиха" genaw ( GSN):


Понеже те не бяха родени по обиковения начин по който се раждат човеците, то и греха не влезе в тяхната нова природа, а бяха направени съвършено чисти, нови създания.





	14 И словото стана плът и пребиваваше между нас; и видяхме славата Му, слава като на Единородния от Отца, пълно с благодат и истина.





"Словото"  Лично от Бога, който въпреки че е Творец на Вселената, Господар на света и цар над Всички народи и езици, остави славата Си в Небе и дойде в плът на земята за да изработи лично "едно толкоз велико спасение"  (Евр.2:3) което сега е наше.


"стана плът" Вж. Стана (1:3). Това се отнася до раждането на Исус, и до неговото Въплъщение в човешки образ. (Вж. Мт.1:18; Лк.1:35; Рим.1:3; 8:3; Гал.4:4; 1Тим.3:16; Евр.1:5). Йоан пише това като отговор на еретичното учение на Гностиците, че Исус е бил само човек. Исус беше 100% човек: Той беше уморен и жаден (4:6, 7), Той плака (11:35), и т.н., като същевременно остана 100% Бог (Фил.2:5-11). Товае и тайаната на въплъщението.


“пребиваваше” skhnow (4637 GSN): да живея между, да пребивавам межу, да разпъна палатката (скинията) между. Йоан казва, че чрез Христос, самият Бог дойде между людете си, така  както когато Той пребиваваше между тях в пустинята и те можеха да видят Неговата слава през четиредестгодишното пътуване (Изх.24:16).


"единородния" monogenhs (3439 GSN): единствен по вида си, безпрецедентен. Исус винаги е бил, беше когато дойде на земята, е и винаги ще бъде единородния Син на Бога (1:18; 3:16, 18; 1Йн.4:9). Християните не са синове чрез раждане, а чрез осиновяване (Рим.8:15; 9:4; Гал.4:5; Еф.1:5)


"благодат и истина" описва Исус като милостив (благодат), даващ ни незаслужено от нас спасение, но и справедлив (истина) Цар, който ще съди тези които не са го приели. Несъмнено "истина" тук има ескатологичен характер.





	15 Иоан свидетелствува за Него, и викаше казвайки: Ето Онзи за Когото рекох, Който иде подир мене, достигна да бъде пред мене, понеже спрямо мене беше пръв.





"станало" Вж. Стана (1:3).


	


16 Защото ние всички приехме от Неговата пълнота, и благодат върху благодат; 


“благодат” Благодатта беше изявена и в С.З. (Бит. 6:8; Изх. 34:6; Ер. 31:3), но тя бе само малко пламъче в сравнениое с благодатта която дойде чрез Исус.





17 понеже законът бе даден чрез Моисея, а благодатта и истината дойдоха чрез Исуса Христа. 





"Мойсея" Това е първият от 13 пъти които Мойсей е споменат в Евангелието от Йоан (Вж. Приложение #2).


“благодат и истина” Вж. Благодат и Истина (1:14) и Приложение #9.


"дойдоха" egenetw (Вж. Стана (1:3).


	


	18 Никой, кога да е, не е видял Бога; Единородният Син, Който е в лоното на Отца, Той Го изяви.





“кога да е”  pwpote (4455 GSN): по никое време, никога.


"видял" oraw (1492 GSN): виждам, наблюдавам, забелязвам и дори поддържам. Използва се за физическо и умствено виждане и разбиране, различно от blepw (991 GSN): поглеждам, гледам. идята на Йоан е да покаже, че никой никога не е видял и разбрал Божията пълнота, а не че никой никога не е видял Бога с очите си, което не е вярно според Библията (Бит.18:2, 33; 32:24-30; Изх. 24:10; 33:11; ИН 5:13; Ис.6; Ез.1:26-28; Дан.7:9-14; 10:5-6; ДА 7:55-59; Откр.4:2-5; 5:1-7). Освен това, сам Йоан бе видял Исус и бе живял с Него три години.


"Бога" Гр. теос (2316 GSN): Бог. Във Гръцкият текст, това е първата дума в стих 18. Тя използвана без определителен член, тоьно както в Йн.4:24. С;едователно, тя не се отнася просто до Бог, а до духовното естество на Бог, който е Дух. ето защо Йоан пише, че никой никога не е видял Бога.


	От друга страна, контекста в който Йоан пише не се отнася за виждането на Бога, а за Неговото откриване на човечеството чрез закона даден на Мойсей и в пълнота чрез Христос. Пълната изявата на Отец се изразява в:





1 пълнотата на Христос (1:16)


2 истината на Христос (1:17)


3 благодатта на Христос (1:17)





Сьс други думи, Отец бе изявен на земята чрез идването на Сина Важно е да отбележи, че нение отрихме или достигнахме Бога чрез закона или дела, но понеже ние не можехме да Го достигнем, Той ни се откри чрез Исус без ние да го заслужаваме, което е и благодатта за коята Йоан говори (1:16-17).


"Единородния" Вж. Единородния (1:14).





	19 И ето, свидетелството, което Иоан даде, когато юдеите пратиха до него свещеници и левити от Ерусалим да го попитат: Ти кой си?





"свещеници" Вж. Приложение #4.


"левити" Вж. Приложение #4.





	20 Той изповяда, и не отрече, а изповяда: Не съм аз Христос.  21 И попитаха го: Тогава що? Илия ли си? И каза: Не съм. Пророк ли си? И отговори: Не съм.





“Илия” Евреите вярваха, че преди идването на Месия, ще дойде Илия за да възстанови всичко (Мал.4:1-6;  Лк.1:17). Йоан Кръстител, обаче, не бе Илия въпреки, че приличаше на него и дойде с неговия "дух и сила"(Лк.1:17). Той бе синът на Елисавета и Захария (Лк.1:24, 57). Това обяснявя Мт.11:14; 17:10-13, където сам Исус прави разлика между дошлият вече Йоан и идващият Илия. 


"Пророк" Отнася се за пророкът прорукуван от Мойсей (Вт.18:15). Нанего бе уриличен и Исус (6:14).





	22 На това му рекоха: Кой си? за да дадем отговор на ония, които са ни пратили. Що казваш за себе си? 23 Той рече: Аз съм глас на едного, който вика в пустинята; Прав правете пътя за Господа, както рече пророк Исаия.


	


"Глас на един който вика в пустиня" И четирите Евангелия се опират на пророчеството на Исая относно Йоан Кръстител. Вероятно, в ранната църква, изпълнението на Ис. 40:3 в живота на Кръстителя, бяха изследвани, установени и проповядвани от проповедниците на Първия век.	


Ис. 40:3 рисува картината на един свят без Бога, който прилича на пустиня, но това бе реалната картина на Израелския народ във времето, когато Йоан Кръстител проповядваше. В продължение на 400 г. те не бяха имали откровение от Бога. Ние сьщо сме безплодни, безводни и пусти когато се опитваме да живеем без Бога. 


Но Бог се нуждае от един верен служител за да направи промяна и да доведе съживление. Йоан бе прекарал 30 г. в пустинята със видението от Ис.40:3, докато дойде неговото време да разпръсне тишината над духовната Израелска пустиня и да посее в безплдието семената на покаяние. 





24 А изпратените бяха от фарисеите.





"Фарисеите" Вж. Приложение #4.





	25 И попитаха го, като му рекоха: А защо кръщаваш, ако не си Христос, нито Илия, нито пророкът?





"защо" Йоан кръщаваше без да е упълномощен от Синедреона в Ерусалим, и това разгневи пратениците на Първосвещениците. Той, обаче, бе упълномощен да кръщава от Бога и неговото кръщение бе подготовка за идването на Месия. 


“кръщаваш” Гр. баптизо (907 GSN): кръщаване чрез потапяне, а не чрез поливане или напръскване.





26 В отговор Иоан им рече: Аз кръщавам с вода. Посред вас стои Един, Когото вие не познавате





"не познавате" Между Божиите деца и представителите н арелигиоята, традицията и закона има едн основна разлика - истинското познаването на Бога (1:12, 26).





	27 Онзи, Който иде подир мене, [Който преден ми биде], Комуто аз не съм достоен да развържа ремика на обущата Му.





"развържа ремъка на обувките"  Това е била работата на робите в древния Рим. Йоан казваше, че не е достоен да бъде дори Ьристов слуга.


"обувките" Гр. уподейматос (5266 GSN): сандали.





	28 Това стана във Витавара, отвъд Йордан, дето Иоан кръщаваше.  





"Витавара" наречена още Витавара (962 GSN, 1012 HSN): къщата на брода. Разположена "отвъд Йордан," т.е. от източната страна на Йордан. Спомената е само още веднъщ в Новия Завет, но не по име (Йн. 10:40). Това със сигурност не е Витания, където Марта, Мария и Лазар жияееха (Вж. Витания (11:1)), понеже Ориген пише, е разположено срешу Ерихон (200 г. сл. Хр.), а не близо до Ерусалим където е Витания.  Съд.7:24 говори за място наречено Ветвара, или Ветварах в Еврейския оригинал, което е в земята на Гад, и по всяка вероятност е същото място където Йоан кръщаваше. На това място Ефремовите мъже, под командването на Гидеон, превзеха водите на Йордан.


От друга страна, книгата Исус Навиев описва влизането на Иазраел в Обещаната земя. Различно на моного схващания, това става от запад на изток, тъй като Израел обикаля около Мъртво Море докато Обещаната земя се оказва между тях и Средиземно море.


Следователно, "мястото на брода," разположено срещу Ерихон е точно мястото където Израел мина за първи път в обещаната земя под ръководството на Исус Навиев (ИН 3:14-16). 





29 На следния ден Иоан вижда Исуса, че иде към него, и казва: Ето Божият Агнец, Който носи греха на света! 





"На следващия ден" Това е вторият от седем дни, които Йоан ще запише в гл.1-2.





Първите Седем Дни на Исусовото Служение на Земата (1:25-2:11)





Ден 1ви�
Свтлина�
само Йоан


�
Исус е светлината (1:15-28)�
�
Ден 2ри�
Простор


�
Йоан и Исус�
Исус потвърден от Небето (1:29-34)�
�
Ден 3ти�
Суша�
Исус и Йоан�
Исус започва Своето служение на земята (1:35-42)�
�
Ден 4ти   �
Светила


�
само Исус�
Исус започва да избира учениците Си (1:43-51)�
�
Ден 5ти�
Растения�
�



�
�
Ден 6ти�
Животни 


�
�
�
�
Ден 7ми�
Почивка


�
Исус и учениците�
Сватбат в кана Галилейска (2:1)�
�



"Ето Божият Агнец" Целта на Йоановото служение бе предизвести Исус. Старозаветното пророчеството за него,което го описа като един Който приготвя пътя за Господа  (Ис.40:3), и Йоан наистина сочеше към Исус:





(1)	от утробата на майка си (Лк. 1:41, 44)


	(2)	със своето служение (Мт.3:11; Мк.1:7; Лк.3:16)


	(3)	със своята смърт (Мт. 14:3-12), която предшестваше 		  	смъртта на Исус (Мт.27; Мк.15; Лк.23; Йн.19).


	(4)	във Авраамовото лоно, което се намира в сърцето на земята 			(Еф:4:8-10; Мт.12:40),  икъдето всички С.З. светии, включително 		и Йоан бяха държани до смъртта на Исус (Лк.16). Най-вероятно 		и там, Йоан Кръстител посочи идващия Месия, който след				Голгота слезе в Авраамовото лоно (Пс.16:10; ДА 2:27), и 				освободи светиите като ги поведе в победително шествие към 			Небесния Ерусалим (Мт.27:52, 53; Еф. 4:8-10; Пс.68:18). 


"Божият" тази жертва не бе за Бога, а от Бога.


"Агнец"   Вж. Приложение #5


"греха" Гр. хамартия (266 GSN): пропускане на целта.


“на света” не само на Израел, но на целия свят.





	30 Тоя е за Когото рекох: Подир мене иде човек, Който достигна да бъде пред мене, защото спрямо мене беше пръв. 31 И аз Го не познавах; но дойдох и кръщавам с вода затова, за да бъде Той изявен на Израиля. 





"не Го познвах" Исус и Йоан са били втори братовчеди, което предполага, че са се познавала, въпреки, че би било възможно и въобще да не са се познавали. тъй като Йоан е живеел в пустинята, а Исус в Назарет. Тук обаче, Йоан иска да каже, че не е знеал кой ще бъде Месия, а е знаел само за белега по който ще го познае.





32 И Иоан свидетелствува, казвайки: Видях Духът да слиза като гълъб от небето и да почива върху Него. 





"свидетелствува" 7 свидетеля на Христовата Божественост:





1 Отец (5:32-37; 8:18)


2 Синът (8:14; 18:37)


3 Святят Дух (15:26; 16:13-15)


4 Писаното Слово (1:45; 5:39-46)


5 Делата (5:17, 36; 10:25; 14:11; 15:24)


6 Йоан Крьстител (1:7; 5:32-35)


7 Учениците (15:27; 19:35; 21:24)





Вж. 7 знака на Христовата Божественост (11:46).





"почива" Гр. мено (3306 GSN): оставам, почивам, обитавам, пребъдвам. 40 пъти в Йн., и само 12 пъти в другите три Евангелия. От 112 пъти в Н.З., 66 пъти е използвана от Йоан (40 пъти в евангелието, 23 в 1Йн. и 3 пъти във 2ро и 3то Йн.).





	33 И аз Го не познах; но Оня, Който ме прати да кръщавам с вода Той ми рече: Онзи, над Когото видиш да слиза Духът и да почива върху Него, Той е Който кръщава със Светия Дух. 


 


"почива" Вж. Почива (1:32).


"на Него" Изпълнение на пророчествата от Ис. 11:2; 42:1; 61:1, записано още в Мт.3:16-17; Мк.1:10; Лк.3:22.


"кръщава" Исус е Кръстителят със Святия Дух (1:33; 7:33-39; 15:16-17, 26; Мт. 3:11; Лк.3:16; 24:49; ДА 1:4-8; 11:16).





	34 И видях и свидетелствувам, че Тоя е Божият Син. 35 На следния ден Иоан пак стоеше с двама от учениците си.





"ден" Вж. На следващия ден (1:29)


"двама" Това бяха Андрей (1:50) и Йоан, който не споменава името си никъде в своето Евангелие.


	


	36 И като съгледа Исуса когато минаваше каза: Ето Божият Агнец!





"Божият Агнец" Вж. Приложение #5.





	 37 И двамата ученика го чуха да говори така, и отидоха подир Исуса.





"отидоха" 2 резултата от проповедта на Йоан, които много съвременни пропопведници и пастири не биха харесали:





(1)	Проповедта на Йоан не му донесе нови църковни  членове, а на-против, отне му няколко от старите. Въпреки това той продължи да проповядва, знаейки, че спечелените души не принадлежат на пастира или проповедника, а на Господа.


(2)	Спечелените души не "отиват" след пастира или проповедника, а след  Господа.





Отнешението на Йоан е наистина за уажение. Вместо да се ядоса иили разгневи, като покорен Божий слуга, той ощети себе си, своето служение и своя авторите за да може Господнето служение да се засилва.





	38 И като се обърна Исус и видя, че идат подире Му, каза им: Що търсите? А те Му рекоха: Равви, (което значи, Учителю), где живееш?





"Що търсите ?" Исус не е безразличен към онези, които Го следват.


	"Равви" (7227HSN; 4461GSN): велик, издигнат. Арамейската дума за Рави е Равуни.





	39 Казва им: Дойдете и ще видите. Дойдоха, прочее, и видяха где живее, и останаха при Него тоя ден. Беше около десетия час.





	"около десетия час" Около 16 ч.





	40 Единият от двамата, който чуха от Йоана за Него и Го последваха, беше Андрей, брат на Симона Петра.





"Иоан" Йоан Кръстител.


"Месия" (4899 HSN GSN 3323): Помазания или Помазаника. Това е Еврейската дума за Христос (5547 GSN).





	41 Той първо намира своя брат Симона и му казва: Намерихме Месия (което значи Христос). 42 Като го заведе при Исуса, Исус се вгледа в него и рече: Ти си Симон, син Ионов; ти ще се наричаш Кифа, (което значи Петър, или Канара).





"Йонов" Йон (3124 HSN; 2495 GSN):  Арамейския еквивалент на Йоан (2491 GSN).


"Кифа" (3710 HSN; 2786 GSN): Арамейски за камък (1 Кор.1:12; 3:22; 9:5; 15:5; Гал.2:9). Гръцката дума за камък е Гр. петрос (4074 GSN), от където и идва името Петър. 





	43 На другия ден Исус възнамери да отиде в Галилея; и намира Филипа и му казва: Дойди след Мене.





"ден" Вж. На следващия ден (1:29)


"Галилея" От там започна служението на Исус (Мт.4:12; Мк.1:14; Лк.4:14).





	44 А Филип беше от Витсаида, от града на Андрея и Петра.





"Витсаида" (966 GSN): къща на риболов. Град в Галилея, на брега на Галилейско море. Едни от най-великите чудеса на Исус са били извършени там (Лк.10:13). Споменат само още веднъж в Йоан (12:21).





	45 Филип намира Натанаила и му казва: Намерихме Онзи, за когото писа Моисей в закона и за Когото писаха пророците, Исуса, Йосифовия син, Който е от Назарет,





"Натанаила" (3482 GSN): дар от Бога, Божидар. 6 пъти в Н.З. само в Йоан. Наречен още Вартоломей (Вж. Дванадесетте Апостоли (1:51))


"Йосифовия син" това бяха думи на Филип, който както много други  (Мт.13:55) смяташе, че Исус беше син на Йосиф, до момента в който Го срещна и  го призна за Божиий Син (Вж. 1:49). 





	46 Натанаил му рече: От Назарет може ли да произлезе нещо добро? Филип му каза: Дойди и виж.





"Назарет" 29 пъти в Н.З. Село в Галилея, където Исус бил отгледан. Ето защо Той е наречен Галеянин (Лк. 23:5) и Назарянин (от Назарет), но не и Назарей (човек с Назарейски обрек (Чис. 6:1)), защото Исус никога не вземал Назарейски обрек. Освен това, в Назарет е имало римски гарнизон, който е съблюдавал за реда в провинцията. Юдеите не били съгласни с това, и гледали на всички Назаряни като на предатели.








	47 Исус видя Натанаила да дохожда към Него, и казва за него: Ето истински израилтянин, у когото няма лукавщина. 48 Натанаил Му каза: Отгде ме познаваш? Исус в отговор му рече: Преди да те повика Филип, видях те като беше под смоковницата. 49 Натанаил му отговори: Учителю, Ти си Божи син, Ти си Израилев цар.





"Рави"  Вж. 1:38.


	"Божий Син" За втори път в тази глава Исус е наречен като Божий Син (1:34). Натанаил трябваше  да бъде заведен при Исус и да има лична среща с Него за да повярва, че Той е Божия Син. Всеки грешник се нуждае от някой да му покаже Исуса, и лична среща с Него за да стане вярващ, а не невярващ, както бе Натанаил (1:46). Заведете невярващите при Исус, а той ще извърши останалото ! 





	50 Исус в отговор му каза: Понеже ти рекох видях те под смоковницата, вярваш ли? Повече от това ще видиш. 51 И рече му: Истина, истина ви казвам, [Отсега] ще видите небето отворено, и Божиите ангели да възлизат и слизат над Човешкия Син.





"истина истина" Евр. амин (543 HSN; 281GSN): истина. Думата е използвана с повторение, “амин, амин”, 25 пъти от Йоан (Вж. Приложение #3).


"Човешкият Син" 88 пъти в Н.З. Винаги с определителен член,  когато се отнася за Исус. Това е последното от имена дадени на Исус в тази глава:


 1. Словото (1:1);


 2. Бог (1:1);


 3. Творец (1:3);


 4. Светлина (1:7);


 5. Единопродният Син на Бога (1:18);


 6. Божият Агнец (1:29, 36); 


 7. Божий Син (1:34, 49);


 8. Месия (1:41);


 9. Цар на Израел (1:49);


10. Човешки Син (1:51);


	"ангели" Първото от три споменаване на ангели в Йоан (1:51; 5:4; 20:12). Отнася се за видението на Яков (Бит.28:12).





В края на Йн.1, Исус е в Галилея и е започнал своето служение. Той е избрал първите пет от своите ученици: Йоан (1:35), Андрей (1:45), Петър (1:-41-42); Филип (1:43) и Натанаил (1:45). Учениците бяха намерени от Исус (1:43), намериха Исус (1:41, 45), намериха други (1:41, 45). Вж. Приложение #6.          
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